
Dohoda o mlčanlivosti 230!
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a § 271 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník

v platnom znení (ďalej len „Dohoda") medzi zmluvnými stranami:

Poskytovateľ: Mestská časť Bratislava Podunajské Biskupice

so sídlom: Trojičné námestie 11, 825 61 Bratislava

IČO: 00 641 383

DIČ:2020943782

zastúpená: Ing. Roman Lamoš, starosta MČ Bratislava Podunajské Biskupice

(ďalej ako „Poskytovateľ“)

a

Príjemca: IT-CONFIG s.r.o.

so sídlom: Rajecká 16

IČO: 46440372

DIČ: 2023390226

zastúpený: Mgr. Juraj NAGY, konateľ

(ďalej ako „Príjemca"):

(ďalej spoločne len „Účastníci") Igor Fajčík

ČI. I Definícia pojmov

1 Dôverné informácie" znamenajú všetky údaje, informácie, obchodné tajomstvo, know-how, analýzy, kompilácie, 
štúdie, správy, databázy, dokumenty, finančné , štatistické a osobné údaje (GDPR), podnikateľské plány, vstupy, 
heslá a kódy do PC a siete alebo iné materiály, poskytnuté ústne, písomne, vizuálne, poskytnutím prístupu k 
informáciám (napr. databáze) alebo akýmkoľvek iným spôsobom, týkajúce sa účelu uvedeného v čl. II tejto Dohody, 
alebo s ním akokoľvek súvisiace.

2 . Informácie, údaje, dokumenty a listinné podklady poskytnuté, resp. sprístupnené si navzájom Účastníkmi tejto 
Dohody, u ktorých nebude jednoznačne zrejmé z ich povahy, či tvoria predmet ochrany dôverných informácií alebo 
obchodného tajomstva, musia byť pri poskytnutí, resp. sprístupnení zreteľne označené nápisom „obchodné 
tajomstvo" alebo „dôverné".

Čl. II Účel Dohody

Účelom tejto Dohody je úprava podmienok, za ktorých budú Príjemcovi poskytnuté, resp. sprístupnené Dôverné 
informácie v rámci spolupráce Účastníkov pri vykonávaní prebratia IT infraštruktúry Poskytovateľa Príjemcovi, 
keďže Príjemca bude poskytovať IT podporné služby Poskytovateľovi súvisiace s prevádzkou IT služieb 
Poskytovateľa, a to na základe objednávky zo dňa 09.06.2023. Na účely zachovania mlčanlivosti o informáciách 
poskytovaných Poskytovateľom Príjemcovi v súvislosti s prebratím správy IT prostredia Poskytovateľa a 
zachovania ochrany a utajenia týchto informácií Účastníci uzatvárajú túto Dohodu.



Čl. Ill Predmet dohody

1. Predmetom tejto Dohody je zabezpečenie zachovania ochrany a mlčanlivosti o Dôverných informáciách 
poskytnutých, resp. sprístupnených Príjemcovi za účelom uvedeným v čl. II tejto Dohody.

2. Príjemca je povinný zabezpečiť ochranu a utajenie Dôverných informácií poskytnutých, resp. sprístupnených 
Poskytovateľom , nepoužiť ich v rozpore s účelom , na ktorý boli poskytnuté, a neposkytnúť ani nesprístupniť ich 
žiadnej tretej strane, resp. osobe bez predchádzajúceho súhlasu Poskytovateľa. Pre účely tejto Dohody sa 
Účastníci dohodli na tom, že za tretie strany, resp. osoby, voči ktorým je Príjemca povinný zachovávať mlčanlivosť 
ohľadne Dôverných informácií, sa nepovažuje

(i) žiadna osoba z členov štatutárnych orgánov Príjemcu, zamestnanci Príjemcu pracujúci plniaci úlohy 
bezprostredne súvisiace s Projektom, vyplývajúce z účelu uvedeného v článku II. tejto Dohody,

(ii) akákoľvek právnická osoba alebo združenie v rámci vlastníckej štruktúry príjemcu, ktorej môžu byť Dôverné 
informácie sprístupnené v nevyhnutnom rozsahu za účelom výkonu interných procesov v oblasti plnenia prebratia 
IT infraštruktúry poskytovateľa príjemcovi,

(iii) subdodávatelia a poskytovatelia IT služieb podieľajúci sa s predchádzajúcim písomným súhlasom 
Poskytovateľa na Projekte, na základe zmluvného vzťahu s Príjemcom. Pred poskytnutím Dôverných informácií 
týmto osobám sa však Príjemca zaväzuje zabezpečiť, aby tieto osoby boli vo vzťahu k Dôverným informáciám 
viazané povinnosťou zachovávania mlčanlivosti a povinnosťou zabezpečenia ochrany a utajenia Dôverných 
informácií v rovnakom rozsahu a za rovnakých podmienok ako sú stanovené touto Dohodou a na tento účel 
prípadne aj uzatvoriť s týmito osobami písomnú dohodu, na základe ktorej bude takáto osoba zaviazaná 
povinnosťou mlčanlivosti vo vzťahu k Dôverným informáciám a povinnosťou zabezpečenia ochrany a utajenia 
Dôverných informácií v rovnakom rozsahu a za rovnakých podmienok ako sú stanovené touto Dohodou.

3. Príjemca sa zaväzuje, že počas platnosti tejto Dohody odo dňa poskytnutia, resp. sprístupnenia akejkoľvek 
Dôvernej informácie:

a) bude zachovávať ochranu poskytnutých, resp. sprístupnených Dôverných informácií, mlčanlivosť o 
poskytnutých, resp. sprístupnených Dôverných informáciách a zaobchádzať s nimi ako s vlastnými dôvernými 
údajmi, najmä chrániť poskytnuté Dôverné informácie pred poškodením, stratou, zničením, odcudzením, 
akýmkoľvek iným sprístupnením alebo vyzradením akýmkoľvek tretím stranám, resp. osobám,

b) písomne oznámi Poskytovateľovi akékoľvek okolnosti, ktoré by mohli viesť k vzniku konfliktu záujmov s 
Poskytovateľom alebo ktoré by mohli viesť k vzniku ohrozenia alebo narušenia ochrany alebo mlčanlivosti v 
súvislosti s poskytnutím, resp. sprístupnením Dôverných informácií,

c) použije Dôverné informácie iba v súvislosti s plnením účelu tejto Dohody, a nepoužije ani neumožní použitie 
Dôverných informácií na žiadne iné účely a nevyužije, ani neumožní využitie Dôverných informácií vo svoj 
prospech, alebo v prospech akejkoľvek tretej strany, resp. osoby,

d) obmedzí poskytnutie Dôverných informácií iba tým osobám, ktorým sprístupnenie týchto Dôverných informácií 
pripúšťa táto Dohoda a iba v rozsahu nevyhnutne potrebnom na plnenie ich práv a povinností v súlade s účelom 
na ktorý boli Dôverné informácie poskytnuté podľa tejto Dohody.

4. Ak v súvislosti s prebratím IT infraštruktúry poskytovateľa príjemcovi vznikne potreba akokoľvek poskytnúť alebo 
sprístupniť Dôverné informácie akýmkoľvek tretím stranám, resp. tretím osobám, iným než uvedeným v čl. Ill bod 
2. a čl. IV bodu 2 písm. d. a e. tejto Dohody. Príjemca je v takom prípade povinný, vopred informovať Poskytovateľa 
o takej potrebe poskytnutia alebo sprístupnenia Dôverných informácií a rozsahu Dôverných informácií, ktoré majú 
byť poskytnuté alebo sprístupnené tretím stranám, resp. tretím osobám a vyžiadať si na tento účel vopred od 
Poskytovateľa písomný súhlas s poskytnutím alebo sprístupnením Dôverných informácií, a to všetko ešte pred 
poskytnutím alebo sprístupnením akýchkoľvek Dôverných informácií tretím stranám, resp. tretím osobám. V 
prípade udelenia súhlasu Poskytovateľa s poskytnutím alebo sprístupnením Dôverných informácií tretím stranám, 
resp. tretím osobám je Príjemca povinný, ešte pred poskytnutím, alebo sprístupnením akýchkoľvek Dôverných 



informácií, zabezpečiť dodržanie povinností mlčanlivosti o Dôverných informáciách, zabezpečenia ochrany a 
utajenia Dôverných informácií zo strany tretích osôb, resp. tretích strán, ktorým majú byť Dôverné informácie 
poskytnuté alebo sprístupnené, a to v rovnakom rozsahu a za rovnakých podmienok ako sú stanovené v tejto 
Dohode, a na ten účel vopred uzatvoriť s tretími stranami, alebo tretími osobami písomnú dohodu o mlčanlivosti.

Čl. IV Ďalšie záväzky Účastníkov

1. Na žiadosť Poskytovateľa sa Príjemca zaväzuje bez zbytočného odkladu informovať Poskytovateľa o aktuálnom 
stave nakladania a zabezpečovania ochrany a mlčanlivosti s Dôvernými informáciami.

2. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách podľa tejto Dohody sa nevzťahuje:

a. na informácie, ktoré už sú v čase podpisu tejto Dohody verejne známymi,

b. na informácie, ktoré sa stali po podpise tejto Dohody verejne známymi inak než porušením povinnosti 
zachovávať mlčanlivosť podľa tejto Dohody zo strany Príjemcu alebo inej osoby, ktorej Príjemca poskytol Dôverné 
informácie,

c. na informácie, ktoré nie sú verejne známe a ktoré Príjemca získal alebo získa v súlade so všeobecne záväzným 
právnym predpisom od tretej osoby, ak súčasne tretia osoba poskytnutím týchto informácii Príjemcovi neporušila 
všeobecne záväzný právny predpis,

d. na prípady kedy povinnosť poskytnúť Dôverné informácie vyplýva Príjemcovi z platných právnych predpisov 
Slovenskej republiky, pričom Príjemca je v takom prípade povinný, pokiaľ mu to príslušný právny predpis výslovne 
nezakazuje, písomne informovať Poskytovateľa, ešte pred poskytnutím Dôverných informácií, o vzniku povinnosti 
poskytnúť Dôverné informácie na základe platných právnych predpisov Slovenskej republiky a o spôsobe a rozsahu 
poskytnutia Dôverných informácií; Príjemca je taktiež povinný poskytnúť Dôverné informácie výhradne v rozsahu 
nevyhnutnom na splnenie povinnosti stanovenej platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky,

e. na poskytnutie Dôverných informácií právnym, alebo iným poradcom, ktorí sú vo vzťahu k poskytnutým 
Dôverným informáciám viazaný povinnosťou mlčanlivosti vyplývajúcou priamo z platných právnych predpisov 
Slovenskej republiky.

3. Na žiadosť Poskytovateľa sa Príjemca zaväzuje bez zbytočného odkladu odovzdať Poskytovateľovi dokumenty 
a listinné podklady (a ich kópie), ktoré boli Príjemcovi poskytnuté, resp. sprístupnené na základe tejto Dohody. Ak 
Poskytovateľ Príjemcu požiada, musia byť všetky materiály a dokumenty, ktoré Príjemca vypracoval na základe 
Dôverných informácií poskytnutých, resp. sprístupnených zo strany Poskytovateľa, zničené, bez zachovania kópií. 
Takéto zničenie materiálov a dokumentov potvrdí Príjemca Poskytovateľovi písomne.

4. Príjemca sa zaväzuje konať v dobrej viere tak, aby zachoval dôvernú povahu Dôverných informácií.

5. V prípade porušenia, ktorejkoľvek z povinností zachovania mlčanlivosti o Dôverných informáciách, zabezpečenia 
ochrany a utajenia Dôverných informácií podľa tejto Dohody Príjemcom je Poskytovateľ oprávnený uplatniť si voči 
Príjemcovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100,- eur (slovom jednosto eur), a to za každé jednotlivé 
porušenie zvlášť. Tým nie je dotknutý nárok Poskytovateľa na náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti 
za ktoré táto Dohoda stanovuje zmluvnú pokutu, a to aj vo výške prevyšujúcej výšku zmluvnej pokuty. Pre vylúčenie 
pochybnosti, akýkoľvek negatívny následok, nepriaznivý vplyv alebo iná skutočnosť, ktoré sú a/alebo môžu byť 
považované za následok jednej udalosti (alebo súvisiaceho sledu udalostí), sa budú vždy pre účely tohto článku 
Dohody považovať za jedno porušenie povinnosti mlčanlivosti.



Čl. V Doba utajenia

Povinnosti zachovania mlčanlivosti o Dôverných informáciách, zabezpečenia ochrany a utajenia Dôverných 
informácií podľa ustanovení tejto Dohody trvá nepretržite po dobu, na ktorú sa uzatvára táto Dohoda podľa čl. VI 
bodu 1 tejto Dohody, a to bez ohľadu na to, či dôjde alebo nedôjde k prebratiu IT infraštruktúry poskytovateľa 
príjemcovi a bude trvať aj po ukončení tejto zmluvy

Čl. VI Záverečné ustanovenia

1. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to do doby ukončenia prebratia IT infraštruktúry poskytovateľa 
príjemcovi, povinnosť príjemcu zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách však trvá aj po dobe ukončenia 
tejto zmluvy.

2. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Účastníkmi a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov.

3. Táto Dohoda sa riadi ustanoveniami platných právnych predpisov Slovenskej republiky, najmä Obchodného 
zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení.

4. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto Dohody je možné vykonať len po vzájomnej dohode Účastníkov vo forme 
písomných dodatkov.

5. Účastníci sa dohodli, že povinnosť doručiť písomnosť podľa tejto Dohody sa považuje v konkrétnom prípade za 
splnenú dňom prevzatia písomnosti alebo odmietnutím túto písomnosť prevziať. Ak sa v prípade doručovania 
prostredníctvom poštového podniku vráti doručovaná zásielka ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa 
takáto zásielka za doručenú dňom , v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručenie v 
mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky); pre doručovanie je rozhodné sídlo uvedené v záhlaví tejto 
Dohody, pokiaľ si Účastníci neoznámia inú adresu pre doručovanie písomnosti.

6. Účastníci nesmú postúpiť túto Dohodu, previesť alebo postúpiť žiadne právo alebo povinnosť z tejto Dohody na 
tretiu osobu, a to bez ohľadu na právnu formu takejto transakcie, bez prechádzajúceho písomného súhlasu druhého 
Účastníka, pričom akékoľvek takéto postúpenie v rozpore s podmienkami tejto Dohody bude neplatné a neúčinné.

7. Akékoľvek ustanovenie tejto Dohody, ktoré v čase podpisu tejto Dohody je neplatné alebo nevykonateľné alebo 
sa takým stane, nemá vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení tejto Dohody. V takom prípade strany 
nahradia takéto neplatné ustanovenie takým platným a účinným ustanovením, ktoré sa svojim obsahom a účelom 
najviac približuje pôvodnému ustanoveniu. Toto platí analogicky aj pre prípady, keď sa vyskytne zmluvná medzera, 
vyžadujúca si zmenu alebo doplnenie tejto Dohody.

8. Účastníci sa zaväzujú, že si budú poskytovať súčinnosť v akejkoľvek forme, urobia všetky potrebné úkony a 
budú postupovať tak, aby neboli porušené alebo ohrozené práva druhého Účastníka Dohody.

9. Dohoda bola vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pre každého z Účastníkov po jednom vyhotovení dohody

V Bratislave, dňa 08.06.2023



Príloha č. 1

Evidenčné číslo zmluvy

„Dohoda o mlčanlivosti" 
č. 270/2023

IT-CONFIG s.r.o., Rajecká 16, 82107 Bratislava
IČO: 46440372

Spracovateľ/dátum/podpis Miroslava Kapinajová, 09/06/2023

SCHVAĽOVACIA DOLOŽKA

Gestor Funkcia Titul, meno a priezvisko Dátum Podpíš

vecný gestor Prednosta Ing. Boris Hurbanič
------- it

finančný gestor Vedúci OEaSM Ing. Peter Magát

gestor verejného 
obstarávania Referent VO Ing. Daniela Tomovičová

právny gestor JUDr. Marta Urbánková

iný príslušný gestor

prednosta miestneho úradu Dátum Vyjadrenie Podpis

/ng. Boris Hurbanič 09/06/2023 Súhlasím - nesúhlasím

Dátum zverejnenia zmluvy:
Dátum účinnosti zmluvy:
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